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A -9 s^^ ornYa* Takarékpénztár«, »Muraközi J akarékpénztár*, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« s a t. hivatalos közlönye

K Ö Z G A Z D A S Á G  nye  ̂ müvellettck rajta Ily viszonyok kö- czének, vagy más mélyen gyökerező nö-
zött néha csodálatos eredmények érhetők vénynek nem adnánk helyet, 

lel. így pl Maercker Sanchstádtben egy
A mélyen gyökerező növények je -' hektár területről aszályos évben több mini üszög elleni védekezés legjobb 

lentősége. 20 mm. zabol aratott, inig mélyen gyöke- módja.
rező növény nélkül a termés alig rúgott . , , , ,

A különböző növények tudvalevőleg 15  mm.-ra. A layaszi munkaiatok kezdeten nem
nem egylorma mélyen bocsájtják gyökerei- Különösen száraz esztendőben van a lesz érdekle,en- e8Y oly gazdasági vonatko-
ket a talajba s az intelligens gazdának ezt mélyen gyökerező növénynek nagy jelen- ! zásl1 ismertetését hoznunk, mely egy
a körülményt is figyelemre kell méltatnia, tősége, mert azon gyökeivk. a melyek rné- Je,t ,1fékeny károkat okozó növényi betegség
mert a termés nagyságára az is befolyással lyen hatolnak a talajba, ott még aszályos elle,H ve(Jekezesre irányul,
van és pedig lényeges befolyással — hogy időben is találnak nedvességet, melyből táp- Köztudomású, hogy a gabonaféléket
a különböző mélyen gyökerező növények lálkozhatnak, inig tuluedves években a gyö- minden esztendőben ellepi az üszög ott, 
minő sorrendben követik egymást a vetés- kerek elrolhadása után visszamaradó csa- hol a vetőmag tisztaságával nem sokat tö- 
vállóban. Bebizonyította Maerker s ezelőll I tornák a fölösleges nedvességei elvezetik lödnek, ennek káros következménye azután 
Scbqllz-Schupitz, hogy sokkal nagyobb tér- mélyebb retegekbe. abban nyilvánul, hogy a terméseredmények
méseket remélhetönk, ha a talaj mélyen A mélyen gyökerező növények hasz- a li lére redukálódnak,
gyökerező növények állal meglazittaloll. nának illusztrálásául szolgál Schultz-bapitz- A baj megakadályozására legjobb a kö-

Nyilvánvaló, hogy a termés nagysága nak kísérlete is, ki egy hektár területen vetkező eljárást követni: 
első sorban attól függ, hogy a növények a | szuperfoszfát trágyázás után burgonyát tér- Veszünk egy fakádat s azt megtöltjük
talaj tápláló anyagát lehetőleg jól kihasz- mell s nyert 70 mm. burgonyái. К talaj 2 hektoliter vízzel. E vízből kiveszünk egy 
nálják. Repczének, lóherének, luezernának tömött volt s elővelemenye nem volt mé- i cserépfazékkal 5 literi з azt Id melegítjük, 
s egyéb mély gyökérzelü növénynek müve- lyen gyökerező. A mellette levő ugyanolyan Ha felmelegedett, beleteszünk 2 kg. rézgá- 
lése által a talajt a mélyen beható nővé-, ugyanúgy trágyázott IvrUieten, melyben elő- liezol s egy fadarabbal addig kavargatjuk. 
nyék meglazítják s a  mélybe vezető csa tor- zőleg lóhere ^*)Ц, ugyancsak burgonyát tér- inig elolvad.'Elolvadás után beleöirtjtür a 
nácskák lehetővé teszik, hogy a később ve- mell s nyert 120 mm.-ál, tehát íO mm.-val kád vizébe s |ól inegkavargatjuk. Ezután 
telt növények gyökérzele a csalornácskákba volt nagyobb a térimé a melyen gyökerező veszünk kél füzvesszöbőt Iont kosarat s 
behatoljon s főleg a nehéz vályog s agyag- növény javára > kibéleljük vékony zsák vászonnal. Az egyik
lalajban bőven tápanyagokat félvegyék. De számos más kísérlet hasonló ered- kosárba töltünk a vetőmagból 10— 15 li-

Kisérlelileg ki van mutatva, hogy a menye is bizonyítja, hogy a mélyen gyö- ternyit s a kosarat fülénél fogva a kádba 
gabona és burgonya gyökerei sokkal mé- kerező növények lermésfokozólag hatnak, mentjük s egy munkással a kosárba levő 
I у ebben hatolnak a talajba, ha elöltük, vagy m ért is önmagunk ellen vellenénk, ha a magot addig kavargatjuk, inig az oldat fel
vetők egyidejűleg mélyen gyökerező nővé- vetésforgóban lóherének, luezernának, rep-, sziliére üszögös magvak, összetöpörödött

Т Д p  p  у  д  ól. Az apja mindenét elköltötte s húsz éves fiá- A leglöbb ember nem is veszi észre, okiknak
Pí  П  t\  • п.,к, alig, hog} a családi sírbolt kapui bezárul- sok-sok év múltán eszébe jut az a pillanat, ak-

tak, munkához kellett látni, hogy megélhessen, kor az igazi színében látja, az ilyen ember a leg- 
. , p . • inert ami maradi, azl mind oda adta a hitele-1 szerencsétlenebb. Ks a boldogság, higyjétek ineg,

A 1116SGJ6. zőknek, sót később nu'v a keresményéből is tize- mindenkor összefügg valamikép a szerelemmel.
let! az apja adósságából annyit, a mennyit lu- Hzen át kell esni mindenkinek.

A kaszinóban javában folyt « makaó, ezrek doll Bámulták és nevellek. Ó pedig mosolygott. Dehogy kell — szólt czinikusan Jánoky gróf.
heverlek az asztalon, a mikor Tibor Iván gtof д sors ĝy пацу hírlap szerkesztőségébe vitte s Akárhány embert ismerek, akiknek még egy pil- 
egyszerre fölállt s megköszönte a játékot éles szalirisztikus tolla a publiczisztika terén i lanatra sem jutott eszébe, szerelmesnek igazán

— Mi az, mi az ? Miért nem játszol tovább, már fij|la| koniban elösmerl emberré tette, tkkor szerelmesnek lenni, 
hiszen vesztesz ? ;iZtán évek múlva meghalt Tobor grófnak a nagy- Mondj egyet, — szólt Keresztury báró.

— Nem játszom A legközelebbi vonattal ( s ,ván mj||jókill ... okölt. Egyszeriben fél- Hát itt van Tobor Iván.
utazom fül Bécsbe. . . .  redobla a pennát, évekig utazott, bejárta a vilii- Valóban olt volt. e pillanatban lépettbe az

— Most, ma, mikor holnap fütja boraiul aj s miküp |,.4/.1и-.,ь lailoU kaszinóban fel-' njtón, ajkán rendes szatirikus mosolyával. Jöt- 
derby t. I olvasást. — melyek után egyszerre ünnepelni ^re félbeszakadt a társalgás, mindnyájan siettek

— Igen, azonnal, bánom is én, szolt tobor kezd^ k Vo|l „éJuiny szeuzácziús párbaja is, me- öt üdvözölni, 
megszokott nyugalmával s húsz perez múlva mar , k|u4 bebizonyította. hogy a kard és a pisztoly Jöjj már, ülj ide közénk s mondj már va-
egy első osztályú kocsifülkébe ült elmerülve g°"- nem játékszer az ö kezében. ’ lannt. Mi újság van Becsben, miért voltál ott.
dolalaiba. Két nappal Tobor gróf elutazása után l«en- mond **> a rejtélyes utazás titkát, —

Tobor grófot nagyon szeretik a öu.| v,Mg;' ^ a [ ^ g  együtt a kaszinóban a ostromolták valamennyien, — valami érdekes
ban. Bár rendkívül hideg ezinikus szatirikus cm- ^  mu|l'ko(. a 'félbel.ag\olí lllakaonAI. Ol öíeg pletykára áhítozva, amit Tobor gróf az ő szab- 
l.er volt, üe mégis érdek«. A miu a i s i u - l d.1|f föul., WUpn 'iiggkgéiiy Valami ritka ' rój/tval úgy tudott előadni, hogy hetekig nevettek 
soha senki sem látta másnak, mint a m,Den j ^enbméntaliznnis foghatta el őket. mert különös rajta a kaszinóban.
mindig, nyugodt, nincs izgalom, a mi egy a « ^  a lársa|gásuk u,émája a boldogságról beszél- Mondj valamit Iván, te mindig tudsz vala-
izmát is inegránditaná, se rossz, se jo e v uetick Keresztury báró szólt, mintegy befejezni mit mondani, mitől az embernek hetekre elmúlik
volt soha. Az asszonyok iránt **"'“x 'Z  í akarván a diskurzust. a rossz kedve. Meséld el a bécsi kalandot, meg-
Bár udvarias. А Мгй“кЬ“" eine- Stí* szónak is m  a vége. A boldogság, az ‘ agyők győződve, hogy rég nevetlünk olyan jő l ,mindig egyforma úgy, hogy a társaságban eme ,„)Uo ság тЫ&„emberhez ellátogat az mintha ezt elmond«).
v ez lék szobor grófnak. . . .  é|el ön. életben egy pillanatra, de csak egy pillanatra. На К szavakat Keresztury báró mondotta. Tobor
tótte jakkor dszLlLtják, vége, égé. Őrökre véve . . areza pedig még szatiiikusabbá vá.t_________
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szemek nolvva szemét slb már nem jön- tével főispán u r a  látottak s tapasztallak közoktatásügyi m. kir. miniszter Üanic* 
nek A mi Уа viz színére kerüli, kis kézi fölött elismerését s megelégedését fejezte Sándorné stridói áll. elemi iskolai tanítónőt 
szitával lemerjük és külön rakjuk. ki a tanári testület előtt. és Rántes Menyhéi-t án e*emi is-

Azután a kosarat a munkás egy kicsit — Hirdetmény. A 104. 800/901. szá- k °la i Umnót 100 -10 0  korona jutalommal
megemeli, hogv a széle 1 — 2 ujjnyira az mu ni. kir. földmivelésügyi miniszteri ren- tüntette ki a magyarnyelv tanításában kil'ej-
oldatból künn legyen, a másik pedig a delet értelmében járási főbíró 812/908. sz. te,t kitűnő buzgalmukért, 
másik pedig a magot kézzel jól összedör- rendeletével a tavaszi állatvizsgálatokat I. — Kinevezés A vallás- és közoklatás-
zsölgeti és mossa. Mikor már jól megmo- hó 10. és. 11. napjaira tűzte ki. Felhivat- ügyi m kir. miniszter Nagy Ferencz drás-
sogatta, a kosarat egészen kiemelve, ferdén m,k tehát Csáktornya nagyközség területén koveczi tanítót a turcsiscsei állami elemi 
a kád szélére tartja, mig a páczoló lé a lakó hasznos háziállatok tulajdonosai, hogy népiskolához nevezte ki tanítóvá,
magról lecsorog. Ha ez megtörtént, a kád a vizsgálat tárgyát képező és íredig: A lo- — Intézeti jubileum. A Csáktornyái áll.
mellé telt két fadarabra helyezi vakal f. hó 1 0 -én d. e. 8 órakor a csák- tanítóképző-intézet negyedszázados fennállá-

Ezulán a másik kosarai vesszük elő tornyai vásártérre megvizsgálás véget kivé- sának jubileuma ügyében e hó 7 -én érte- 
és abba teszünk 10 — 15  liter magot s mig tel nélkül előállítsák. Az elővezetés alól kéziét fog tartatni az áll. tanítóképző inté- 
ezt mosogatjuk, addig az első korárban csakis a beteg lovak képeznek kivétett, a zelben, melyre az igazgatóság a volt nő- 
levő mag közül a páczoló lé már egészen melyek a tulajdonos udvarán fognak meg- vendékekel is meghívta. A volt növendékek 
lecsorgott. A páczolólétől megszabadult ma- vizsgáltatni. A szarvasmarhák és sertések I. között nagy érdeklődés mutatkozik az in
got egy szellös helyen kiterített ponyvára hó 1 1 . napján fognak megvizsgáltatni még lézet ünnepe iráni, mert nemcsak a közel 
vékony rétegben kiönlvén. az ott 2 — 8 óra pedig a tulajdonosok udvarán, miért is azok vidékbeli, hanem hazánknak tőlünk távolabb 
lefolyása alatt teljesen megszikkad és el- ezen napon istállózandók. Csáktornya, 1908. eső vidékein, a fővárosban, sőt Trencsén 
vethető. ápril 2. Az elöljáróság. és Szepesmegyében működő volt növendé-

— Hirdetmény. Zalavármegye királyi kék is b?jelentellék az értekezleten való
К П 1  Ö V  p  p  I p  I /  pénzügyigazgatóságának 7008/908. sz. ren- megjelenésüket.
IV U Iá Iß 1Л 1  Ti ó l ;  . deleiével kiadott foiyó évi lőke-kamat adó- — Köztudomású, hogy a Zoltán-féle

kivetési lajstromok F. hó 5 napjától 18. csuz és köszvény elleni kenőcsben egy oly
— Kérelem. Lapunk f. hó 1 -ével a X X, j napjáig terjedő 8 napon át közszemlére kipróbált szert ösmernek orvosok és bele- 

évfolyam Il-ik negyedébe léped; ez al- helyeztetnek. Felhivatnak az érdekelt felek, gek, rnclylöl még azok is, kik 1 5 —20 év 
kálómmal tisztelettel kérjük azon l. elöfize- hogy azt a hivatalos órák alall Csáktornya óta szenvednek s fürdőket és különféle sze
lőinkéi, kiknek elölizelésük lejárt, azt megu- nagyközség háza adóügyosztályánál bele- reket eredménytelenül használtak, néhány 
jitani, a kik pedig előfizetési díjjal hátralék- kintsék s az esetleges felszólalásaikat tör- szón bedörzsölés után meggyógyulnak- 
ban vannak, azt mielőbb beküldeni szives-, vényes időben a megyei közig, bizottságnál Üvegje 2 kor. Zoltán B. gyógylárában Bu- 
kedjenek, nehogy a lap szétküldésében fenn- (a kir. pénzügy igazgatóság utján) benyújt- dapcsten.
akudás történjék. Tisztelettel ;sák. Csáktornya, 1903. április 2. Az elöl- — Halálozások Özv Kanál Istvánné

a kiadóhivatal. járóság. szül. Zagorszky Hegina 82 éves korában
— Személyi hir. I)r Jankovich László — Korai halai Tódor Irma polgári végelgyengülésben Zágrábban elhunyt Л

gróf ur, vármegyénk főispánja múlt hó 30- ,  leányiskolái tanuló mull hó 30-án délután boldogullban özv. Vucsák Miksádé csáklor- 
án délután Csáktornyára érkezett és 31-én j 2 és lét órakor éleiének I3-ik évében nY‘0 magánzónő nővérét siratja. — Schü* 
délben a gyorsvonattal tovább utazott Stájer- hosszú szenvedés s a halotti szentségek f)el Krisztián szombathelyi magánzó hosszú 
országba. ájlatos felvétele után Csáktornyán meghall. | szenvedés után 7fi éves korában meghalt.

— Iskolalátogatás Ur. J a n k o v i c h !  A kérlelhetetlen halál tehát ismét egy ifjú j Az elhunytban Szeiverth Antal Csáktornyái 
László gróf főispán ur. múlt hó 31-én Kol- éleinek veted végei, s egy nagy családot sj vendéglős neje édes atyját gyászolja. Xyn- 
benschlág Béla főszolgabíró kíséretében meg- kiterjedt rokonságot bontván általa gyászba, godjanak békével.
látogatta a Csáktornyái áll. tanítóképző in- A megboldogult Imii teteme f hó l én dél- — Tűzjelző A Csáktornyái önkéntes 
tézetet. Benn volt minden egyes osztályban, ! után 3 órakor helyezteted örök nyugalomra tűzoltó-egylet márczius 28-án tartott gyülé- 
a gyakorlóiskolában s megtekintette az in- a drávaszenlmihályi róm kalb, sirkerlbeu 8̂ п elhatározta, hogy az őrtornyon vész- 
lernálusi helyiségeket. Melegen érdeklődött levő családi sírboltban. A heszenlelésen J,,|ző harangot alkalmaz, továbbá, hogy az 
az intézet szellemi és belső ügyei iránt, megjelentek a polgári fiú- és polgári leány-; esetleges tüzek irányát nappal vörös zászló- 
mély dolgokról több irányban kérdezöskö- iskolák tanulói tanáraik és lanilónőik veze- val esle pedig vörös lámpával jelezleli 
dőli. A látogatás befejeztével az ifjúság a lése alatt és nagyszámú közön>ég. Áldás és onnan.
zenetanár vezetése alatt néhány dalt éne-i béke poraira. A szolgálatot vagy munkát kereső
kelt a vendég tiszteletére, melynek végez-i — Miniszteri jutalmazás A vallás- és egyének személyi okmányai jogellenes visz-

Jól van, elmondom, de aztán nevessetek, Ne pityeregjen. legyen eg\ kissé kedvesebb Csinál velem ez a három ember, úgy félek el
mert igazán nagyon nevetséges história. Az eleje I az urakhoz! Miféle üzleti lány maga. m,.nm
nem tudom, hány esztendővel ezelőtt történt, elég A társaság e közben azl akarta, hogy üljön Majd elkísérem.
az hozzá, hogy én még újságíró voltam, s minden velük az asztalhoz a leány. Kz sehogy sem' akart. így is történi. Heggel mikor elmentünk a
éjjel egy külvárosi kávéházban pihentem meg Emiatt nagy vesz. kedés lámadl, miközben egész j leány nagy bárnulalomra kijelentette hogy többé 
kissé a munka után. Olyankor késő éjjel, ritkán j nyíltan Ígért az egyik ur pénzt a leánynak, ha nem jön üzletbe. Kiindultunk hazafelé. Л bárom 
volt ott vendég kivületn. A pinezérek egyik sa- mí'jd a kávéházi idő után megengedi, hogy meg- ur nyomunkban Hallottam, amint kifőzték, hogy 
rokban, a kávés másikban, a kaszirnő pedig a látogassa. A leány zokogott. Láttam, hogy őszin-j ha én nem megyek föl a teámhoz, hát majd fel
trónusán bóbiskolt. Én rendszerint a kassza mel- ték a könyei, hál megszántam. Kundellem egy mennek ők.
lelt ültem és a nagy csöndességben jól éreztem ! üveg pezsgői, — erre az uraknak nem tellett -- L j.i..л u- , . . . . . .  tu i
magamat. Nem beszéltem, nem törődtem senki- és kijelentettem, hogy rendelek még, de a leány- ,„jmjen jörténlrétik • * Ai \ m’
ve.® még a kaszirnőv.l Um. Ezzel legkevésbé, “ / " Ml  Ulna, lg, .öné,!., i m a j Ä  «  m  í l i " . '
szántam vagy utáltam ezeket a teremtéseket Л lta. ' fJ Í J  8 «ellünk. N .gyón meg volt j е1ЛП, addig majd elmennek az üldözök Alig vál- 
Egy szép tavaszi éjszaltán duhajko,lás hangja ‘"V"'1 »*« ■» »иЫай. Uim' e, , ' S ó i  á htom ur bezuhant
hallatszott nagy meglepetésemre a kávéházból ! "Гг.n kifőzték !°K‘ °П "i“ ' ‘g 8™k.!,im .m:‘,a(,m*! utánna a kapun Beléptem én is Azok éppen a 
menve látom, hogy a kasszával szemközti asztal- , 1‘ kifőzték, hogy majd megvárják a leányt, a házi,.estemétől tudakolták melyik -silón ment be 
"ál egy három tagból Й..6 társaság múlni. Azúrt •'».« * —J<* * ......... leány. A
leültem, egy pillantást vetve rajuk. Henczcgő, kö- „ ‘ , , mikor fölp.illant az ajtó és a leány lépett ki kis
vételé modoruk mutatta a kis beam tért, aki , s ""l l''szn,’k velem: Nem j batyuval a kezében. Mögötte egv rongyos ruhájú
egész életében hozzá van szokva az alázatos en- ma egy perczig sem itt. véiiasszonx. a ki inérgeseii rikácsolta
gedelmességhez és most parancsolna, de nem Hal mióta van e b h . a  kávéi,ázb.„, ? _  ^
ИкЦа, hogyan kell. A kaszirnő telezett nekik, az- Ma először, nem '„Ham még soha ilyen ! egy kis pénz, IIten szép leány mini maga és 
zul szemlelenkedlek. Megnéztem a leányt, a,nini helyen. ilg, í„ ell t "k azu to ara  keíí k.lép-
lállam, meglepett. Egy szőke hajó, kék szemű Megjegyzem, hogy néniéiül beszéltünk. А I ,- j nie, hogy szerencséje legyen. Pénzt hozzon alléi- 
leány ült ott. Látszott rajta, hogy alig tudja visz- апУ elmondta, hogy bécsi, megszökött hazulról,' kül nincs se pénz, se lakás, 
szatartani a sírást, annyira bántják a frivol meg- merl :‘hoz akarták kényszeríteni, akit nein sze- \ hiir....
jegyzések. A társaság egyik tagja egyszerre föl- rel Az apja postahivatalnok. A mióta eljött, az össze. Én* euv hirMen Md|.M|,|,/?n "ГГ- n ,tva‘ 
kelt, kiment s mikor visszajött, hátulról belépve eladogatott holmijánál« az árából élt: de végre od őt iih m -i Wh.hny ° ,neg .dP’ .
a kasszába, lopva megakarta csókolni a leányt. *  elfogyod minden és akkor szállásadónője biz- nek K.s eUiink ^  a karoma nyújtotta..
Az felaikolloll, aztán sírva fakadt. Jött a kávés, b-tásárn üzletbe menl. ‘ C n iünk «К о  » ‘ó á
udvariasan eltuszkolla a tolakodó embert, azlán Ha tudtam volna, hogy mi vár reáni, soha menjünk.' ' Й 11 estem a leány , '
ráifólt a leányra. sem jöttem volna ide, — szólt. Ki India mit и ", • 0 л , ,iA' ,nlt í,ov;‘ ? Ьи Istenein, bál hová? En idegen
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szatartásának eltiltása tárgyában a m kir — Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle Szivességeért előre is köszönetét mond- 
belügyminiszter a következő rendeletet bo- impregnált lakarmanyrépamag a legnagyobb tér- va maradok kiváló tisztelettel 
csájtotta ki: Gyakran merül fel panasz a mést adja, hogy konyhakerti magvaiból a legjobb K á n to r B e rn á t
miatt, hogy a szolgálatot, vagy munkát ke- főzelék és zöldség terem és hogy virágmagvaiból korcemároe Csáktornyán,
resö egyének személyi okiratai munkaköz- fakad a legszebb virág. Szóval a Mauthner-féle 681/902.
vetítők, szakegyletek, cseléd- és helyszerzők, magvak a legjobbak, készletei a legnagyobbak és Kántor Bernát Csáktornyái lakos korcs- 
lakásadók stb. által íogellenesen visszatar- árai igen olcsók. máros ellen borhamisítás, illetve hamisított
tatnak s ez által a cselédek, munkások stb bor forgalombahozatala miatt névtelen fel
ez alkalmazásba vagy munkába állásban K ö szö n e tn y ilván ítá s. jelentés tétetett,
megakadályozlatnak s az illetőknek életfen- A Csáktornyái áll. polg. üu és leányis- Véghatározat,
tartásuk lehetetlenné tétetik. Minthogy pe- kola tanári karának és növendékeinek, va- ®
dig a fennálló törvények közgazdasági és lamint mindazoknak, kik felejthetetlen ked- Minthogy, a névtelen feljelentésre ezen
rendőri tekintetekből a munkaadóval szem- ".e,s "noká\" fs testvérünk Tódor Irma elha- hatóság által 1903. január 3-án Kántor
ben is előiriák azt hotzv a szolgálati szpr lalozasa alkalmával részvétnyilatkozataikkal, Bernát üzlethelyiségében és pinczéjében vá-

5 L N 3 Ä Ä  « 2 :  Ä 5  Ä M S Z S . - S S S T Ä  r,“* " í  Г г ? \  М ' й  " г “ ‘munkaadó a cseléd,- illetőleg munkaköny- fogadják ez utón is őszinte köszönetünket! Panaszlollnak borkészletéből vett gyanúsnak
vet annak visszaadni tartozik, kinek nevére Csáktornya, 1903. április 3. talált 8 féle borminta a megkeresett buda-
szól és így annál kevésbbé lehet helye an- Ön. Todor Józsefné és családja. f®81/ /*!Land?  borvizsgáló szakértő bizottság
nak, hogy az elől megjelölt egyének vagy f  f k 'fo g ^ sta la n n a k  szakveleményezte-
egyletek esetleges közvetítéseiknek biztosi- e 1 a lelJe,f nletl Kantor Bernát elleni eljá-
lására a nekik átadott cseléd- vagy munka- хт . , ras azon“al beszuntetletik.
könyveket s egyébb személyi okmányokat N V 1 1 U  e Г. *) **) f  'nthogy a jelen esetben úgy a bor-
kézi zálog vagy biztosítékképpen visszatart- p„ . f . , . V'Z9f al‘ ‘T  e8Yebb eljárás, költ
ü n k -  — minlhoev továbbá az icazoló Schwarz Antal uron a Csáktornyái ségek a 3921/1900. sz. a. hozott belugy- 
okirat jogellenes visszatartása egyenesen ™ 11ат“ 1е|еР ^ 'e li vezelőjén miniszteri, illetve a 931/190 2 sz. földmive-
meghiusitja a cseléd- és munkakönyvek kö- £ * ' n , ' ^ ' Т 7  L *1 P n!'msz or' .  a d e le t  értelmében az
telező használatát mdokoló törvényhozói * м ™  l,« es '"^Oftenluket ,gen állarnkmcsar terhére esnek és ezek fede- 

. . .  f sajnálom. Sértő szavaimat visszavonva zese a loldmivelésdgyi tarczaba van utalva,
czelzat megvalósítását: mindezeknél fogva a Schwar2 urtó| ez ulon is bocsánatot kérek. Kántor Bernálot ez ügyből kifolyólag sem- 
a szolgalatot, vagy munkát kereső egyenek P., . . . .  . . . . . .  ö
személyi okmányainak, cseléd- és munka- Csáktornya. 1903 márczius 28 m' e e e járási о seg nem er e i.
... * . , .. .. A felszámított eljárási költségek а ко-
könyveinek slb. jogellenes visszautasai S c h r a t z  L a jo s .  velkezöképen állapíttatnak mag:
ezennet ettiltom. Lzen tilalom megszegése, 1. Borvizsgálatén 128 korona.
k,há« f l. , kéAPez 8 f lkove 01 2(M> koronáig Tekintetes Szerkesztő ,.r ’ 2 . I.öbl Mór és fia szállitóczég részére
terjedheló pénzbüntetéssel, isméleles eseten Sze,k,szto „r ,  borminták e lá llításáért 3 K. 42 í.
ezen felül még 1 ft napig terjedhető elza- A járási főszolgabíróhoz érkezeti név-1 ;J Uhcsny Károly m k. szőlészeti és
ráseal büntetendők, bzen rendelet az iparos leien feljelentés alapján, melyben borbami- borászati lelügyeló mint szakértő részére a 
segédek és gyári munkások munkakönyvé- sitással. illelve hamisitotl bornak forgalomba helyszíni tárgyalás alkalmával felmerült na- 
nek a munkaadók részéről való visszatar- hozatalával vádoltak, 1903. évi január bő j pulij 10 kor.
tására nem terjed ki 3-án korcsmaüzletemben vizsgálatot tartót- 4. lllicsny Károly állal rendelkezésre

-  Ki * * .« « '* " *  U k- me'V alkalo"»“al |е|°К Ы 1  borokal a adott 1 drb. láda. csomagoló anyag és 32
S  S Ä M  budapesü ál'audó borvizsgáló szakértő bi- drb. Vf „teres üveg ára tejében 8 korona
3 éves terhes katonai szolgálatnak néz elébe z°B sa8 kifogastalannak találta. így tehat I 60 fillér.
Dehreczenben már évek óta sikeresen működik az azon tisztán rosszakaratú állítás teljesen ö Nagy Klemérnek, mint a helyszíni 
országszerte kitűnő hírnévnek örvendő Lichtblau alaptalannak bizonyult. Ezen vizsgálat Ilire vizsgálat alkalmával alkalmazott második 
Albert-féle miniszteiileg engedélyezett katonai elő- üzletem menetére igen káros hatással volt. szakértőnek napidija 10  korona. Összesen 
“  és K,,m'k ellensúlyozásául, illetve rég, jó hír- 1<;0 kor 02 fillér, mely összeg fedezése
Maver Adolf nyug.’ cs. és kir. őrnagy), méh ben nevem visszaállítása végett kérem a melle- végett a vonatkozó iratok a m. kir. földnn- 
azon ifjak, kik még sor alatt nem állónak; foglal- kelt felmentő végzést egész terjedelmében velesügyi minisztériumhoz fölterjesztetni 
kozásukra és előkészültségükre való tekintet nél- b. lapjában közzétenni. rendeltetik.
kül röviden megszerezhetik azt éves önkéntesi jogot Csáktornya, 1903. márczius 27-én.
Felvilágosítást és prospektust készséggel kulu e) **, J2ZP|) rovatban közlőitekért, nem vállal felelőséget о  i •
Lichtblau Albert igazgató Debreczenben. a szerkesztőség. O Z alm a i lb főszolgabíró

vagyok itt nincs egy krajczároin sem, nincs hová életmódom is megváltozott, nein jártam többé a kis rácsos kapu előtt, azután fölszakilotta és
lennem ' régi kávéházba, de igenis délelőtlönkint a varróba, bement.

Ránéztem erre a leányra. Az októberi kelő Egy napon azzal a kijelentéssel lepett meg Én pedig ott maradtam állva. Néztem, néz-
nap sugara rászórta fényét arczára, megaranyozla | a leány, hogy haza akar menni azonnal, még lem azt a kis tiszta házat. Szinte magam előtt 
szőke haját Tiszta szeméből őszinte ártatlanság | holnap reggel kísérjem el. Együtt utaztunk. А ко- láttam lakóit is egy szigorú, de tisztes öreg apát, 
sugárzott nagyon megsajnáltam. csiban keveset beszéltünk. U neki hallgatás köz- egy fehér hajú öreg asszonyt, a kik sok bánatot

8 Hát jöjjön velem Eljön a hová én akarom  ̂ ben többször hullani kezdtek a könyei. szenvedtek az ő egyetlen leányukért, a kik az ő
Tiszta csengő hangon szólt, kiérzett belőle Egyszer megkérdeztem, miért sir egyetlen kincsüknek csak a boldogságát keresték,

•1 férfi lovagiasságában való bizalom: Siralom magamat, siratom szegény szülei- ók nem tehetnek róla, ha tévutakon Es most?
1 I ! й I met, de különösen magamat Mi lesz most? Örült vágy fogottéi, hogy bemen-

Föl mentünk a lakásomra. A háziasszonyom,! Miért? jek abba a házba, de aztán sarkon fordultam és
•, Linpk mellesleg szólva szabóinühelye volt, na-, Nem leszek én boldog soha, soha, érzem, hamar elhagytam a csendes kis utczát és bele-
gvo, «Umult Siettem őt megnyugtatni. ! hogy soha kerültem a nagyváros zsibongó, zajló forgatagába.
8 Asszonyom vegye pártfogásába ezt a kisasz- Megérkeztünk, hért, hogy menjünk gyalog, Évek múltak el azóta, sokszor eszembe ju-
e»nnсI TiS71йвч/ifps leánv Bánion vele szépen és ki Hernalsba. Mikor egy csöndes ulozában men- tolt ez a leány. Epen ez. Afrikában egyszer, mi- 
.zonjt. 1 8 hpaVéinnít 1 többiről tünk, a leány hirtelen megállt. Halovány arezezal, kor a kannibálok le akarlak gyilkolni, csodála-
' j h L  Ü Ä S .  ^menekülte,,, házul- remegő kézzel mutatott előre teaképpen a tűz fényétől Uvolabb, a sötétben.
At г  "л| I. ’ mM Ali»£ léptem a szó- Olt lakunk. mintha az ő könyezó alakját láttam volna eleu-

ról. Csak aei J „ д i|e,ék asszony Kicsiny fehér ház volt, tiszta, mint a hó. A hanni a sivatag homokján. S azóta még többször,
bamba, jött a & ) * , éDen jártam zöld keretes ablakokat patyolat függöny födte. A A minap is, mikor azért dobtam el a kártyái,
e kezdett magaszta n. hog) már ,láz M)e|lett kéri, a falat befutóim a vadszőllő, mert belémszállt az évek előtti vágy, hogy be-
el, azutan kijeién e , pompás mun- melynek leveleit már rozsdavörösre löstölte a menjek abba a kicsi házba, melyben talán, ha
ott varr a többi e у ej > meddig szél. A leány egy perczig állt, hol reám nézett, én belépek, boldog lett volna mindenki, mindenki,
kasnő, nagyszerűen dolgozik. Ellehet itt, ^  ц csöndes ki8 |akásra. Azt hittem, fél köze- mig Így . . .
akar, mert egy eaes j ^  ,eán Aza|aU |ebb menni. De aztán hirtelen elhatározással szinte Tobor Iván gróf elhallgatott.
trhhciír l!p«7élffette?n vele Csöndes és szomorú elszántan nyújtotta a kezét: Nos? nii? _  kezdték faggatni,többször beszélgettem . ^   ̂ ^  a n y j M e g  ke„ ,ennle. Köszönöm, hogy olyan jó Nem találtam meg senkit, a kis házat le
von minőig, sirdiw • Menjlelbő| akarták volt hozzám, szegény teremtéshez. Áldja meg érte rombolták, hogy hová lettek, nem tudom. Eltűnt
akiket úgy szerei®11 a dl csak a szivére a Teremtő, nem logom soha elfeledni, hogy mi- minden, el, mint az a pillanat, melyben én nem 
szerencsétlenne lenn • » boldogságot lyen jó volt hozzám, nem fogom soha elfeledni mentem be abba a kis házba, ahol, ha belépek,
hallgat, nincs egyebe, *en ^ r8,n önt. Isten önnel. buldog lelt volna mindenki, mindenki . . .
keresnie. Nem akaiok toDim nesze |2fcUe, Mog»zorilolla a kezemet, azután sírva el-
me7tanultaraígtiez“elni tecsülni Miatta még az futott, egész a házig. Kg, pillanatra megállt a N e m e sk é ri K is s  Z o ltá n .



Vu Oakovcu 1903. 5-ga aprila Broj 14.XX. teőaj.
Sve poáiljkese tiéué zadriaja 
novlnah, naj se poáiljaju na 
iine, Margitai Jozefa urednika 

vu Cakovec.

Izdateljstvo:
knjiíara Fjischel Filipova, 
kam se predplate i obznane 

poáljaju.

M E D f l M U R l E
Predplatna cena je:

Na celo leto . . . s kor
Na pol leta . . .  4 k0l.
Na őetverl leta . . 2 kor.

Pojedini broji koátaju 20 fill.

na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeci druztveni. znastveni i povucljivi list za púk ...ej J Obznane se poleg pogodbe
Izlazi svaki tjeden jedenkrat i to: vu svaku nedelju. 1 fal raőunaju.

Sluzbeni glasnik: »CakovaCke Sparkasse«, »Médjimurske Sparkasse«, »Sparkasse Okolice Cakovca«, i t. d.

Nekaj о naáih vrtili
Kada iz sadovnoga drevja, iz vrtnih 

gredah pobrani je prirod ilili leiina naáe po- 
sluvanje joSCe nije dovrSeno, vnogo kajka- 
kovoga poslja imamo joSCe vCinili za doj- 
duCega priroda volju.

Pri branju sada, как guder jako pazi- 
mo, bez toga nemre bili, da sadovno drevje 
nebi rane moraio trpeli. Osobito siromaáko 
orehovo drevje ftaloslnitn dőli izinlaCenim 
lisljem nam nazveéCuje da je bratva veC 
pripeCena. Nego i na diugih drevih ima la- 
kajöe dosta spotrloga kilja, kojim s naáemi 
nogami zrokuvali jesmo rane na njim. Vu 
takovim grdim poloZaju nije slobodno os- 
tavili naáe drevje. Dőli poóehano kitje ober- 
noga oka, kője bude za dojduCe Ijelo teralo 
s óéin mi Skarjaini ili pako nozom moramo 
vkraj odrezali, i naCinjeue rane, íz marseő- 
kom lajnom pomeáanu iloviCnom zemljom 
oguljene strain zamazali moram Mogli bi 
se istina ovih ranah mentuvati, ako bi naj-' 
mre sada s rukarni ili pako s bosimi no
gami brali, ni pako как su nekoji navadni, 
da iz cveki nabitimi ili pako podkovauemi, 
uifcmami svráavaju ovoga posla, posu£enoga 
piti suhoga sada ili pako suho lislje naj 
veoslavljamo na drevju, Kajti se na njim 
pogibeljne plesnive gube zadrfctvaju, koji 
veC sada naSega pnpova vekSu stran na 
nikaj devaju. Vu ámutkah povsuéenoga sadu

Z  А  В  А  V  A .

Stari Oessauer.
Negdaínji stari pruski general knezi 

dessanski, kojega su svi na kralko »Dessa
uer» nazivali, je mnogomu poznavalcu po-í 
viesli u pameti, jer je on mnogoga bója bil, í 
a gde je on sam vojsku vodil, In je pobi-j 
eda bila sigurna njegova. On je bil olvorenj 
pun karaktéra Coviek. pravedan. slrog a ipák 
milostiv poglavar, jednum rieCju skroz i 
skroz poélen évaba Kakovi su njegovi na 
zori bili о sposobnostih raznih sluátbemkah 
lo Ce sliedeCa pripoviesl najbolje pokazati.

JednoC je knez Leopold dessauski tre- 
bal prodekalora, za svoj regiment, koj jei 
stal u Halle, рак kad je mieslo bilo razpi- 
sano, prijavil se )e jedan mladi sveCenik le ! 
se je predstavil sa svimi svojimi pismi i 
dokumenti knezu.

»Anda vi bi radi bili vojm prodekalor* 
(lak se zovu proteslantski feldpatn), véli | 
Dessauer te mladiCa od glave do pet oCima 
premierava.

*Ako bi vada prejasnost izvolila evő 
öve sviedoCbe i oslala pisma pregledati.» — 
odgovori sveCenik — »bi se iz njili mogla 
uvieriti, da sam ja za tu sluSbu u ékolah

I i listje poberemo i unistimo i najbolje Ci 
nimo, ako ga 2e2gemo.

Ako smo ovoga posla zgotovili i kad- 
je lislje iz dreva dűli spokapalo od drevih 

jslebija i debeleáe svr2je z vapnom poliCimo. 
Óva liCenosl ovojega hasna ima; dőli izgri- 

j ze inéba, koj se od dreva sokom lirani, 
zvan loga uniSli pod razpoCenom ko.om 
skrile crveke, ovih bűbe i jaja: zvan toga i 
bela farba zadr£ava drevje od pozebice. To 
nam je dobro znano, da ziinski sunCeni 
Iraki pogibeljni jesu drevju, kajti oni na 
Vivienje zbudiju drevje, onda ga pako po- 
zebeju. Zalo je vnogo bolje, ako se drevje 
s Crnkastoin farbom poliCi, a kaj se tak 
una vCinili, ako med vapno pepela point- 
samo.

Po bratvi pred zmrzljavicom okolo dre- 
vja gljiboko skopamu. ako je moguCe tak 
na Sirokom, как od dreva koruna raz- 
preslira.

S tini, naCinoni к korenju puta na- 
pravimo, zima prliki. i rodiavno naCmi zem- 
Iju. tun vnogim Crvun zavdamo smrt, koji 
se jesu bili skrili pod sleblja korenje zato 
da hi si tamo z mskogi poCinka mogli vu- 
íivati.

Na veiIк i hasén nam sluzi. ako na 
sadovnoga dreva steblju na jeden meter 
v isiri, ali ako pák tak visoko vCinili dalo 
se nebi zbog mzme stebla, onda i nize slo- 
boduo, nego samo od z •mije cím dalje lak

zvano mololovku si naCinimo, koju moremo 
napra vili 'z skup zasukaue slame, sena i iz 
colah ili debeloga papira. Öve lovke tak 
moiamo privezati, da dolnje strani blizu 
steblja ne stojiju. gornja stran pako Cisto 
do koré mora biti prileplena, tak da se kaj- 
kavi Skodljivi crvi lehko skrijeju pod lovku 
nego nalo moramo paziti, da od gomje 
strani pod lovku nesmije mokroCa dojti, ar 
na vuhkom mestu Crvi neradi ostavljaju 

! svoj a jaja. Crvi neg ostaneju do zime tamo 
poslje pako najbolje cinimo, ako uje vu 
ogenj vrzemo. Tako naredjeuo dugovanje 

|samo onda hasni, ako ni samo jeden ili 
idva gospodari ciniju tako. — nego svi za- 
jedno.

Poglediino sada veC dőli pobrane n i 
ne grede.

*

\ u  kaj bi bilo za posla sada veC na 
praznih gredab? mogel bi pitanje naslaviti 
negdo. Ima lakovih ni samo jednoga. Naj 
potrebneíe je ovo, da iz gredah dőli pob
rani prirod zemlju pred zmrzljavicom pre- 
kopamo. Za prekapanje takaj i zoveju ovo 
delo, kajti grudnalo obraCaju zemlju, da po 
Inn zraku pozebici i drugun kajkakovum 
hasnu puta prirediju.

Zimsko vreme grudje tak prhko vCmi 
da na protulelje inti rnesta videti njim nije. 
Jesensko prek.ipanje na tuliko hasm, da 
njegovu cenu na pol gnojenja őudiju. I ni

usposobljen i priUadau.
»SviedoCbe! Skolske sviedoCbe! Ab, sínk 

Soak!» — véli knez —

»Samo vi lu jiapirnato oruZje puslile 
u zepu. Ja sam j»o Skolali dobival naj gore 
sviedoCbe, pák Midim, da u svojoj struki 
nisam najgorSi. a moj sin dobivá sada naj
bolje sviedoCbe u skolali — jer je moj sin 
lo so razme — a ja ipak dobro znam, da 
iz njega nebude uikada nikaj drugo, nego 
dobar jagar i veliki Slovatelj liepili Äenah. 
Ne vaSe sviedoCbe veC. vi sami Cete mi ovde 
pokazali kaj znad< le, ja sam iinarn 0C1 i 
uha. Za vaSu veliku uCenosl imnarim, pn 
mein je glavna slvar, da mi ove moje za- 
puSCence u Halle poSleno na red poberete 
I zriblete, jer izvan sluZbe nisu inti /a  vra- 
g<» niti za nikaj! Pre»l noprijateljom — 
je, lu su zlata vriedni, lu se onda bore как 
medvedi, — ein mi Io dokazali pri Cassano, 
Turinu, pri Suzi I Stralsundu. Ali u gariu- 
zoni nevriede niti fillera! Samo pijanCuju. 
karlaju se. lenjare se, i to je njibov glavni 
posel a za drugo se nebrinu. Islu rubaCu 
iz tiela bi prodali i onda zapili ili zakartali. 
Л «ko se koj lopov najde koj i uje same 
hoCe kupiti, lak se li magarci i sann sehe 
prodaju le onda desertiraju do vraga Ja 
vas anda pitam, jeli vi to sve hocete i mo-

tlele zaprieCiti vaáim naj me nauCanjem i 
prodekovanjem tak daleko lierati, da si ti 
tleiani poprave, i da nebudu pijanci, kartaái 
i dv*zertirci?»

»Ako me vaSa prejasnost bude vu torn 
podupirala, ja se nadam, da bi boZjom pu- 
mofju mogel uspieti!» — odgovori mladi 
pastor.

»No dobro* — veli na to serenissi- 
inus »ako vi meni ove puStolove u red 

|ápravite lak Cu vám bili zahvalan za to. 
da cete me se dugo sieCali! Ali ja pak bi 
ipák rado znati na ko| nácin budete vi ove 
vragove, svakoga pojedinoga na pravi pul 
obraCal. Nuderle si predslavite, da sad je- 
dan lakav nemarnjak pred vami sloji, koj 
nije vriedan jedne puSkine Inti biti i koje- 

i mu Cete morati njegove nevaljane Cine pred- 
jbacivali, dok mu bude vruCe, a i lasi Сети 
ke viz dizati Predátavile da sam ja takov 
je<lau deran, рак mi draite vrhu mojih ne* 
valjaIuh Cinah onu jednu pravu oSlru i vru* 
си prodiku, I to bude onda pred menőm 
va* examen *

‘ Ali prosim prejasnost, moje slrahopo* 
Citanje pred vaéom prejasnosljum mi ne* 
bude dopustilo one rieCi birati, kojimi bi se 
pred navadum karlaSem. pijancem ili de- 
zerlircem posve neogramCeno slu2ll »



зато, da Um rodjavneäu vóini zemlju, nego lali ravnalelja kakli svojega Sorjaka tuguje. cela je goreti как se kasnije bilo doznalo.
I obrani od svakojafikih pogibeljnih Crvov Neg podiva vu miru. iz komena leteCe iskre su za zavdale nes-
koj. potim gor. na zemlju dosppju i Crez reCu. Velika strahota je nastala kajti on d a.
z.mu od pozebice izmkneju. N.je zadnji na- T aljan akog a  k ra lja  Sala. je ftajbolje veter puha, 0 b •/. na dve vure
predak jesensko prekapanje vu tem sluCaju Od Vriktor Emanuel kralja taljanske doSli jesu Spricalkom, dravavasarhelyski, 
takaj, da prekapanu zemlju na protuletje novine od niZe naznaCene dobre Sale da- znnyifalviski, i szaszköi ognjogasci i skop- 
vnogo leZi je moCi takaj i obdeljaviti i vu v:,j u narn glas. Kralj najmre na jednoj va- Cenom jakosljom робе 11 su gasiti ognja, koj 
sili dosta bi bilo samo pozubaCiti i tak vu dasiji prepovedal je, da se od divnjih svi- njim je ni maloga truda zavdal vu velikim 
nju posejati. njah prasice nesmeju bantuvati. Lombardiai vetru, ogenj ni samo da se prime njegovih

Ako se na kakovo povrtelje na primer general, koj je poljeg kralja stal spazi je- ostalih stanjah, nego i na susedske hiZe ta- 
tikve, vugorke, paradajs i t. d. na korenju dnu divju prasicu, cila svojem oruZnjem i kaj se razprestre. VerbanCeva hiZa zgorela 
ili budi listju nahadjaju plesnive, gobe, ili | sre6no nju pogodini. Kralj njemu veli. je zevsema s koci skupa, najbliieänjega su
ták zvane krvave vuSi, ovi se ravno tak — Nisam rekel, da od divjih svinjah seda Stala zevsom krmom i koci drugoga 
moraju uniStiti ili zezgati, как i pri sadov- i gospoje nije slobodno bantuvati? suseda jeden pun kurnZnjakom tretjega su
nom drevju, istih malih koliCekov sprhnute — General se hotel izpriCati, nego seda hiZe krov poprime ognja od goreCega 
Spiee se takaj moraju odrezati zezgati akortí vno vu onom trenutku jedna divja pra- kuruZnjaga i ona zgori, s velikim trudorn i
Zelimo, da naSe posadjeno povrtelje zdravo sica dojde van iz guSCare. Kralj pograbi poslom sreóa je ipak posluZila vatrogascom
i od tih pogibeljnih stvarih zdravo i prosto svoju puSku i dobrim cilanjem pogodi div- da su do 4 vure do zadnje iskre mogli po*
ostane. nju svinju, koja takaj prasica bila. Lombar- gasiti ognja. Da kuliko kvara trpeli jesu

Jako hvale vredvo delo bilo bi, ako dini 8eneral s poniznim obrazom veli sada nesrelniki, to joS do sada nisu mogli pre- 
bi se ovo vse posluvanje vu nazoCnosti kralJu: suditi, nego da vnogo kvaruvali jesu, to si
dece zvrSavalo, ar как navadno prireCje Presvetlji moj kralj! neg mi odpros- moremo misliti.
veli, reC odleti, nego Cinenje stalno ostane, kak m‘ í e znano gospoje svinje nije
Koje svoje sied, veepi vu duäu. s'°bodno strelati. P ro t! v a il.

I, _  . „  .. . Kralj se ni za uvredjenoga bil — Od svih okolicah naäe varmegjije do-
! iidsei. bivamo glasa как se moremo braniti od tin

— M. F. Istma, znam, nego samo Ijepe. Ova je j ako gkodljivih krvnih vuSih, koje naSe Sa-
odurna bila i to Zelirn. da niti pleme njoj dovnjake tak rekuC na nikaj devaju. Ako 

K a i  je  n o v o ^ a ?  jneostane. (jak|e budemo se poljeg prepisa dr2ali i Wk
1 э  I Rudi sirvtuuätva. I postupali, как narn piSeju, budemo svrhu

, postigli. One drevi na kojih se krvave vuSi 
— Prosinw naáe poátuvane pred- Neizgovorno famdiansko pripeCenje do- j za(j rZavaj u i ako nje zapravili Zelimo, sle- 

platnike, na j narn vu novirn fertalju  g°d '10 se ove dane vu Berlinu. Jeden Melc deße mazj|0 moramo prirediti najmre. Jeden
nrednlatne zaostatke cirn nredi poälejii Trau8ult zvani oSteriaA na svojem stanu s ,цег pet,oleuma moramo pomeäati s jednim
, nrninlAte imnovini laporniui sapotom vurnoril je sebe i celu щгот budi kakvim guder öljem i ovo po-
P P ( I /  svoju faiiuhju. NesreCnoga Cloveka siromaS- me3anost ,,a s|abim ognju tak dugo mora-

Aeareöu. lvo ^opelalo je na to. da je vu dvojnost mo topiti, doklam se vu njem 20d gramm
„ . , |л, °Pa! PúÉekal jp' doklam ;,J,'80va *ena’ 18 debeli terpentin i 200 gramm Zuti vojsk
Podgorelec Ulvan Hatarors- poljodelav- |jel star „jegov sin i tn keen zaspali jesu „ rasta|i l>revi marljivo moramo pregleda- 

ca 22 Ijet star, sin Stefan marcmSa meseca zatill) Je 0dprl (((| peíi vrala. iz koje se va„ Je krv(llh vuSlh pojavj 9pazimo, s 
25 dana je konje zapregal, i jeden konj ga dlm van kadil. Vu julro mrtve naäli jesu, ovjm mazllom „amaíemo.
tak nesreCno vu prsali vritnul, da je za d a  nj e  n a  Vivienje prebudiju, nego badava
malom mukom nioral vumreti. vCimli jesu, mrtva tela vu Spital odpeljali Хеагебя.

Sm rtnost. IPSU S dobrom voljom doSel je dimo vu
MartinCevics Jozsel tergovec vu 42 gemj vu яОУ м m . j glavni grad ove dane Stefan Simon oSteri-

letne svoje starosti po dugim belegu vu ProSastnoga meseca poslje podne ob 1 jaS iz SorokSara, gde je vnogo vina naku-
Cakovcu je vumerl Vu preininuCem Mar- vun velika knka nastala je med stanovmki pH i koStal Pred svojom hiiom skoCil je
tinCeviC Jutea tiakoveckog dadeliSCa bliÄnje- Nagylalube. Ogenj je naslal na sredi sela. doli iz vla<a, ah tak nesreCno da je potl 
ga rodjakinja i Polyak MatyaS drtavnih Sko-! Verbanec TamaSa slamom pokrila hiZa po- kola dospel. KolaCi su njemu obodve nog«*

»Ah kiklkakl — kaj bi to samo poC- ozhiijno evo ovde opominjam, da lo neva- i CovieCanskimi zapoviedjanu kosi, i ako mi 
mite -  ja  saru lump, koj pred vami sto- ljano Zivlenjc pust.S , poStenoga se primes, skruSeno obeCaS, onda Cu i ja se za lebe 
Ilin a vi me sad Ce*ite po volji ’» Selim li, ostavi se toga spaClivoga Zivlenja, pomolili i Doga prositi, da tvoje za sad po- 
J ’ jer táj te put vodi izraven u pekel pak se kvarjeno srdee popravi i na dobro napelja,

Kandidat se sad postavi u pozituru a obrnj na p(ll poSle„ja ako hoCeS kakti vrli za da CeS na ponos i diku sluiiti tvojemu 
knez Leopold sklopi ruke te skruSeno i po- s0,(Jal pred oCim;l tvojih poglavarah i osla- kral|U, tvojemu regimentu, tvojemu poglava- 
nizno gleda dole u pod kakli pravi PrttV‘ ||jb Ijudih valjati Zapameti moje rieCi, dok ru i konaCno tvojim pajdaSom!» 
cali krivec, a kandidat priCme; »Tebi je va- (j njj e ргеказпо, jer kad budu veC galge »Ali BoZe moj, Leopold» — veli sada
Ijda poznato, zakaj te je tvoj gospodin ka‘ j postavljene i meC potegnjen iz koricah, onda zaCudjena kneginja, koja se dalje nije mo
pe tan к rneni poslal. Tvoje ponaSanje je la- ^  badava plakati i narekati, onda Ce te gla zdrZati — » kaj si kriv? Kaj se je do- 
kovo, kakovo se za poStenoga soldata ne- ve  ̂ vr;|g u svQjd! skramplih drZati, a kaj godilo stobom? »
pristoji. Tvoje ponaSanje je Spot i sramota Qn j edan kral zakvaCi, to tak lahko ne- Mladi leldpater, kad je kneginju spazi
za cielu regimentu a pripravlja srditosti i pi,5Ca!> skoro je u omiljavicu opal, — a stari knez
sve neugodnosti tvojemu prejasnomu vrhov-  ̂ Dessauer pridigne toboz skruSeno spuStenu
nomu poglavaru te je napokon i grieh pred 1 dok je táj feldpaterski kandidat ovo g|ayu le ot|gOVori: »Kaj se je s menőm do- 
Bogom. Samo ti tako dalje na tom putu svoje prodeClvo nad toboZnjim skruSenim godlj0? ^ lkaj drago diete! — Ja sam samo 
neCudorednosti i razvudanosli putuj, znaj knezom, koj je pred njim как pravi krivec OVOg{l m|adoga gospona jedno malo na exa- 
da onda nebude dugo, i veC te hude krv- stal, drZal, doSel je u govoru sve vise i men potegnul. Pak izbilja, razme svoju 
nik za kravatl drZal a nad glavom ti se vise u vatru tak, da je pnCel veC na toliko slvari — Gospodine vi ste od danas feld-
hudu a a Ice u vis dizale, ti bez srama Co- na glas govoriti. da ga je knezova gospa u paler u m0j 0j  regimenti! A onim vaSim
viek A ieli ti znaS kakov Spot i sramota tretju sobu Cula. Ova se na taj glas doSulja ma2iknjigam povedjle, da njihove sviedoCbe
ie /a  svakoca Covieka na veSalih umrieti, doSulja do sobe, u kojoj su ova dva bila pr| men inikaj nevriede, jer ja  sam vas sam
г naime oako za soldata. kojemu je uviek le po t.ho sva zaCudjena dojde u sobu. x̂amenuval j aprobiral!»

drzat se как ülje na vodi. Spot . sramota za da vidi kaj to je njezm mat, knez Le- _ _
drZati se, как u | r̂e ,)0stenim opold zakrivel, da ga ta| mladi fehlpater .
nad onim solda om. ku neumr tcmeljito rible. 1 baS stupi lagano u S t a r i  g r e n a d ie r ,
soldackom ‘ mrtjU. II -  ™  , t, sobu. kad mladi feldpaternsvojs prodeClvo
kas kaStigom za lvo e neva,Jane ^  abuJ„, (lokonCava riedmi: Ludwig XV. je jednoC pregled.val svoje
dili dezertirati, pak se ond >д :e|j ti 9VOje cine obeCaj mi grenadire na konjih koji su u to ime mo*
okolo klatar.t. . e k n v a C I ^ ^  Ja ^  da CeS se 8Vega ostaviti, kaj se sa boij.mi rali na jednu Síroku sienokodu igmariiratj
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odsekali, ruke pako zdrobili. Kad su njega 
hiZni njegovi ijtidi vu postelju namestili. 
Stefan je vumerl. Znjim skupa vozil se la
káj Banasió Mikáa zvani njegov pajdaá ta- 
kaj i on je doh skoóil. ali njtmu se ipák 
nije nikaj pripetilo. Nesreóni oálerijaáje sa- 
mo óeterdesel i jedno leto Ы1 star.

K r  a  /Je v s k a  a tu IIj e  n ő s t .
Íz Graca brzojaviju, da jeden CedeniR 

JoZef zvani razbojni ubojac, kojega su ja- 
nuara meseca vu Egenbergu na smrt od- 
sudili od kralja je pomiluvanje dobil i kaS- 
ligu do smrti trpeóu vuzu prernenil. Hudo- 
delnik je jednu slaru Zenu vmoril i porobil 
Nesretna Zena imala je jednoga ne pri do- 
brim razUrnu b.váega sina, kojega je ua 
odhranjlivosl na na Cedignera izruóila. Vu 
jednim dann je ovaj odhranitelj napazil sta- 
ricu, kad je vu pivnicu i$la. Za njom se 
potegn? I zadavi nju. Kod istragu ovo pri- 
peóenje na beteZnoga sina je porinul, nego 
buduó vkradjeno dugovanje pri odhranitelju 
naSli jesu, bili su osvedoöem da je on bil 
zloCinac.

Him sk i l l  p a p a h  s t a r o s i l  d o b e .
Svetoga Belra po dugirn redu imenu- 

vani nasledniki presveti XIII. Leo papa koj 
как nam je znano, marcz. meseca 20 da
na. как je na tronuS slupd 2n godiánióuje; 
obsluZaval. on 263-ji. Katolióke vere glavab 
vu lak velikim broju samo 11 takovih ima 
koji su najmenje 11 tjet kraluvali vu kato-j 
lióanskoj veri i samo 17 poznamo takovih. i 
koji su od 80 Ijet vi§e slarosli doZiveli. 
Ovi jesu. XII. Gergely, II Kilikt, XIII Be-; 
nedek, XVI. Gergely, koji 81 leto stari bili' 
jesu. VIII. Sándor. VI. Pius S2 lei Zivelijesu 
XIII. Gergel. X. Innocent, XIV Benedek. VII 
Pius, vu 83 letu jesu poinrli. Ill Pal 81 
letoénjak bil je. IX. Pius X. i XIII Kelemen 
85 Ijet zvrSili jesu, kad su vumrh. Uo ovih 
dob najstareái bili jesu XI. Kelemen 02. IV. 
Pal 93. X Gergely 100 lejtoénjak. Po lak- 
vim sadaánji sveti Otec papa medju najsla- 
reáe papé spada.

Y/aka a l d o v .
íz Satorujhelya javi|u dn prama Csap 

zvanomu iduci vlak vu BorSia |e zgazil je 
Kocsis Istvana 83 Ijel staroga poljodelavca 
vu BorSu. Na komádé razdrobljeno telő

ili как se to po soldaóki véli: ausrukovati 
Sa kraljem je bilo vise dvorjanikah (Hotline), 
i drugib visokih Castnikab. Med oslalimi je 
bit i englezki poslanik.

Kratj na jedan kral poslane pred jed- 
nitn grenadirom, kojega lice je bilo puno 
narbah i to dubokib, na lo rekuó straSnih 
znamenah, velim postáé pred njun i proli! 
englezkomu poslaniku véli: »To sad morale
i vi gospodine Ambrassadeur priznali, da j 
ovim mojim ljudem na licu stoji pisano, 
da su lo prvi i najbolji soldati ciele Euro
pe, jeli?»

»Islina, Sire* odgovori englez »ali 
kaj pák vaSe Velióanslvo, do onih drZi, koji: 
su óva znamenja na lice vaSih soldstah 
prilisnuli?

Dakako, da je laj odgovor i zajedno 
pitanje bil posve nenadan, te je kralja za 
('as osupnul i on je tu muóeó slal

Ali grenadír se nije mogel zdrZali, a 
da nebi, makar i u glidi, muCanje pretrg- 
nul te zmrmla, da su ga kralj i englez do- 
bro mogli Cuti: *Oni svi do jednoga su 
jnrtvi!»

Km. h o l l a  у

i njegovo mrtvo telő na dve sto korakov da- 
leko simo tamo razmelano naSli jesu. Proli 

I lokomoliva voditelju poljeg njegove nepaz- 
! Ijivosti radi CoveCanskoga ljudornorstva po- 
dignuli jesu isiragu.

A tt l l e  г а к а .
Как nam povestnisa pripoveda, táj ólo- 

vek je vu Cetrlim Itolelju zivel i Magyars- 
koga orsaga slraboviten vodja bil, kojega i 
za boZjega biCa zvali jesu. Starine zazve- 
daoci od dugog vremena iSCeju vre za 
Altile raku. Niti vuCenim ljudem, niti pako 
zili pako zazvedaocem nise prilika pruZila, 
da bi bili mogli najli, nego ako glasi, kője 
sad dobivamo budu istinski, onda sad vu 
átajerskoj zemlji poljeg Marburga jeden muZ 
je nasel tak zvuuoga boZjega biCa luliko 
vremena iskajuCu raku. Jednim graCkim no- 
vinam najrnre óva telegrafiraju. Jeden iz 
szt-joliane obCine obCine poljodelavec poljeg 
drave leZece svoje orane zemlje isker po- 
toka naSel je jednu brucmtu raku okolo 
rake pako bila jesu kajkakova bruncnata 

jdugovanja nadevana. Pri glavi rake je jedan 
veliki kamen leZal. na kojem kamenu je 

jov napis moci bilo Citali Attila. Poljodelvaec 
;je otóinskomu poglavarstvu javil, poglavar- 
jslvo pako za nadjeno dugovanje je za pre- 
glednost prosilo. Ovaj glas je óim veóu óu- 

idno^t vóinil, ar vuóeni ljudi vre viSekrati 
ravno vu onoj okolici iskali i zavedavali I 
se jesu z » Attile raku. Poljodelavec se vec; 
uaprvo veseli tomu. da njega do dvadesetj 
jezei korun nagruda Ceka JoS ni|e sigurno 
da bi izbilja Alidé öve raka bila. Poljeg 
povestnice je dokazauo, da pred 1 biü-mi 
Ijetmi Allile telu jesu vu zlalu srebernu i 
bruiicnalu trovrstnu raku zalvorili. Óva raka 
pako iz brunca je Vuóeni ljudi veó su po- 
slani na pregledenje.

Za Iju h íjra о sí.

ober velikoga oltara leZeőega viseóega Marie 
kipa ramah van je spobral dragokamenje. 
Ovaj kip je iz Magyarskoga orsaga doneáeni 
Sv. Stefana cirkvu. Eleonora cesarica 1. Li- 
pota tuvaruSica prikazala je cirkvi. Ovaj 
kip pod glaZom Stoji i ősim toga Zelezni 
gatri braniju njega, kojega svaki veóer zat- 
voriju. Öve dane prije neg su zaprli cirkvu 
éegeátrant je sveóom pogledal, как je to 
svaki dan navadeu vóiniti, da nebi se gdo 
vu cirkvu skril. Nije videl óloveka, tat se 
valjda vu spovedalnicu potegnul, Kad je 
SegresljaS vu zorju odklenul cirkvu i da 
jednoga oltara priredil к boZjoj sluZbi, odide 
к velikomu ollaru. Kod velikoga oltara kipa 
pogledne i spazi, da su Zelezni gatri, koji 
su branili kipa branili odprti, glaz, koj je 
zakrival kipa, je na komádé razdrobljen, 
iz ramah pako dragoga kamenja vekőa stran 
je odneéena. Как se sudi, tolvaj je po noói 
van doéel iz povedalnice, i éegeátrije si je 
lojlru donesel, po kojoj je do kipa doáel. 
Kad je iz ramah dragokamenje van jemal, 
lojtra se potrla i tolvaj iz pet melrov visi- 

! ne na átenge se sruái. Segurno da se mo- 
jgel jako raniti. kaj na Stengah krvaya mla- 
ka svedoói. Kad je segreáóaá vu julro cir
kvu olvoril, tat se skrivoma iz Znje odne- 
sel. Гак si misliju da je tat jeden prveái 
éegreStjaó mogel biti. Pokradjenoga blaga 
vrednost ober dvadeset jezer korun ceniju.

Nekaj za kratek tías.

P ri s u d u.

Predsednik (k obluZeniku): No óujete 
KirZab, vi ste lo kradju s groznom neizo- 
braZenostjum vóinili! Как vas je ne sram?

KirZai): Je, gospon sudec pri ovoj rne- 
Striji óovek sr.unom nikam nezajde.

Opel dve nihntc puce holele sí jrsu 
Zivlenje vzeli. Jedna gospodska, dniga pako 
siromaöka sluZkinja, nego obodve s jednom 
miseljom bile jesu ljubile i vkanilc se jesu. 
Zalo si Zelele jesu smrt i da ipák su vu 
Zivlenju ostale, j« dmo samo sreói imaju 
zabvaIlii. TorZa Koza gospodska puca je vu 
Uunaj skoóila. nego poljeg biväi ladjarski 
slugi su nju oslobodili I rodileljom predali 
Drugu za Erdelji Johannu zoveju, ona se 
hotela otroviti, nego jo§ za vreme su spa- 
zih I vu épital odpelali, gde nju sad vra- 
óiju. To se je vu Budapesti pri pel i lo.

S r d  d r u i h í f i v i a .
Gonda Samu Irgovca pet Ijet staroj 

njegovoj maloj óerki se pogibeljna nesreóa 
grozila. Mala Ellica je* mleko jirosila i kad 
njoj Glos Hoza dekla vu kupici к vuslam 
poda, Gonda Ellici je laki zlo postalo. Na- 
prvo pozvaui doktor je laki spoznal, da je 
mala pucica olrovijena Zatiin su pr<*vizi- 
lirali mleko takaj i l'nsko su spazili, da je 
dekla holonce pomenjéala mleko s otrovom 
kajti nutreSnje slrani lela je velikoj boljj 
bili povdana Otec detela je pred rodars- 
tvom proli dekli luZbu podigel, koju su taki 
prijeli. kajti se doznalo, da je holonce na- 
kanila otroviti na nju naruóeno dele. Sad 
Gonda Ellica vu velikoj pogibelji leZi vu 
stani svojih rodileljov.

K r a d / j h  ő s t  I и s v c t o p a  S t o l a  n a  
c i r k v i .

Prevzetno kradljivosl naóinil je как iz 
Beóa brzojaviju, jeden do vezda nepoznati 
ólovek vu beóki sv: Stefana cirkvi. Dve dane

I) о be г na v u к

Nego sinek ve se odevíi oil omh be* 
dasloóah, kője si do ve ljubil. To mora 
svaki Covek zaptislili, da se oZeni.

Najte se bojati japa, la ftenidba je bila 
moja zadnja bedasloia.

V u z к i c ip e l i

Juj. all me tiáCiju te cipeli! zakriCi je
den őinovnik vu krími.

Гак zakaj lak vuzku obutel nosite? — 
pila ga jedan gosl.

Je. kajti mi je vuzka plaóa, pák na 
vékáé nezmorem

Pro á n j a ci ga n a.

Vojáóili su cigana po zadnjim kraju s 
jednom leskom, ónak neCemurno, straán0 
je ruCal, javkai od velike muke. Jedenpu 
sanio zakriói: * 1

Z i milog i Boga, gospon sudec najdaju 
zaprti jesu.

Zakaj? — piia ga zaöudjeno — veliki 
jsnder.

•Samo zalo véli cigan — da ne vujde 
vun z mene duáa! —

H r u s ó c z y  F.

Odgovorni urednik: 

M A R G IT  AI J Ó Z S E F .



Élőkerités
Gleditschie csemeték és magvak.

E ze r darab  kétéves  csem ete á ra  6  fo r in t, e le 
gendő kétszáz m é te r ke ríté s  örökítéséhez.

I A csemeték két éves, egy méter magas, botvastagságuak. .
Óriási tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövénv. Kz 

az egyedüli melyből oly örökös kerítés nevelhető pár 
I év alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy 
ember, de semmiféle állat, még apró nyulak sem hatol- 

! hatnak át. Nagyobb és kisebb birtokok, hegyközségek,
I legelők, udvarok, majorok, kertek, temetők stb. stb. a 
I legolcsóbban, egyszersmindenkorra kulcscsal zárhatóan 
kerithetők körül. Fő előnye mé* az is, hogv egész má
jus közepéig a legjobb eredménynyel ültethető. Minden 
rendeléshez rajzokkal ellátott ültetési és kezelési utasítás 

I mellékeltetik.
Bővebb tájékozás végett színes fénnyornatu díszes 

I árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, rendelési 
kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül egy oly köny
vel kap ezzel, ki czimét egy levelezőlapon tudatja, hogv 
nincsen az a ház vagy család, a hol annak tartalmát 
haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag 

: vagy szegény családnál egyaránt. így még azoknak is 
' érdekében áll, kik rendelni semmit sem akarnak, mert 

benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek min
denkinek nagy szolgálatot tesznek.

C.zim: Érmelléki Első Szőlő oltv iny- Tele p,  Nagy-
K á g y a ,  u .  p .  S z é k e l y h i d .  S Í 9  17  2 0

u r  v  ^  ^  —  —  —  — — — se j

5  Üzletmegnyitás! я
m  y an szerencsém a ». é. közönség b. tudomására hozni, hogy f. é. márczius Я

hó 25-én Csáktornyán a postahivatallal szemben (Hirschmann-fele ház) egy a mai kor igé- $
№  nveinek teljesen megfelelő И

1 kézmíi-, divat-, vászon- és rövidén! üzletet §
I  =«= nyitottam . ===== §
Г о  \ monarchia legnagyobb városaiban évek során át szerzett tapasztalataim azon Jgj
Й  kellemes helyzetbe juttatnak, hogy nagyrabocsült vevőimet a legpontosabban és meg- 
Щ  elégedésükre kiszolgálhassam. -  Csakis elsőrendű nagy gyárakkal állván összeköttetésben minden 

Щ  újdonságot nagy választékban és olcsón bocsáthatók árúba.
g j  \ t női szabók figyelmét különösen felhívom dúsan felszerelt mindennemű bélés- №
6  árúraktáramra. -  Magamat b. pártfogásukba ajánlva maradok kiváló tisztelettel é j

i  HESSEL JAKAB. f
H a  wi я —fi _  _         ̂ J ■

K e i l - l a k k
(GLASUR)

legkitűnőbb m á z o ló -sze r p u h a  padló  szá m á ra .
I nagy palaczk ára 2 K. 70 f. I kis palaczk ára 1 к. 30 f.

Viasz-Kenőcs I Arany-fénymáz
legjobb és legegyszerűbb beeresztő szer ke- | v képkeretek stb. bearanyozására.

meny padló számára. 1 köcsög ára l 20 K. jj Ц 1 kis palaczk ára 40 fill.

Féltér ..Glasnf-fkynáz
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablukdeszkák stb. ujonnani befestósére.

1 doboz ára 90 fill.
902 2—8 ------- Mindenkor kaphatók x  

HEINRICH MIKSA czégnél Csáktornyán.
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H ir d e té s e k  I j b t í s í g i l a j  engedélyezett Vígeladás! Íj
fclvÓtetlH ^k la p u n k  k ia —í @ Van szerencsém a n. e. közönség b. tudomására

§  adni, hogy üzletem teljes leihagyása miatt az összes rak-  ̂|

dúbivataliban. 1 “">» '•*« * * * * *  "• m- « *  «* férfi divatkelmét és íi
g  divatezikkeket, vászonarut, parchetot, mosokel- @ 
0  mét, szőnyeget, gyapjú és selyem kendőket nap- @

■ M M W H M M M i m M i  0  és esőernyőket, női- és férfi fehérnem űket /• é.
F ö l h í v á s !  2  áprilislß - iff készpénzfizetés mellett a bevásárlási áron |l

’ g  alul minden elfogadható árért eladom. a J
12 fOrÍHtt(l 15 ÍOfítttlJ 2  Kivál0 tisztelettel |
készülnek műhelyemben remek sz.i- A   ̂ A  Y E  R  3 «  V

básn ^ ; ; osf ® ® ® @ @ @ ®  0 0 @ ®  @ @ @ @ ® @ @ 0@ @ @ @ ® @ @ ® l!
vetekből. -— -------------------------

. TÍMÁR LAJOS .
Budapest. V1IL, CySngytyuK*utcza, 9., L ml J ^ O k ! У P Q^ . - P r-áva. : u-tc.2 ? - , .

Vidéki rendeléseknél egy mintaruha j A Vlláglliru к п Ы р д у А г  ..gyedüli raktára. -  Dúsan fel-
mértékül beküldendő. i

Vidékre ha 4 ruhát rendelnek egy szere" nag'' rilk,ár vel,w'
helységben, odaküldöm utazó K A U L S H A D I  C Z 1 P O K B E X
szabászomat divatos, gazdag posz-
tóminta gyűjteményeimmel, bemutatás k n l n p o k b n n  továbbá mindennemű t ö r l i -  * я  r f í -  

és pontos mértékvétel miatl. i/#/-, k é z m i i - .  k iü t i -  é s  f i i t  s í r  z i k k v k h v n .
■ ____________________________ 8 9 9  4— *  * ______ __________________________________________________________________________________________■**>1  H*

PSERHOFER J. vértisztitó labdacsai
Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kilUnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan 

orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből erednek, mint epe-zuvhrok, májbajok, kólika. vértolulások, aranyér, békétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdons águknál fogva к it tin •» hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is, 
így sápkórnál, idegességből származó fej fájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen habiak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák ég ennek folytán 
még a leggyengébb eg. ének, de még gyermekek által is bovehetők.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer -/ - féle uz „Arany birodalmi almához.“ czimzett gyógyszertárban Pécsben /., Singerstra sse lő sz. a 
. készítettnek valódi minőségben s egy lő szern labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csontig, nteivben fi doboz tártálmaztatik 1 Irt Oő krba kerül. Az Összeg előzetes 

beküldésénél bérmentes küldéssel együtt 1 csomag 1 frt 'Jő k r, 2 csomag 2 frt. HO kr., 3 csomag П Irt Hő kr., 4 csomag 4 frl. 40 kr., .*> csomag ő frt. 20 kr. és 10 
csomag 9 frt. 20 krajezárba kerül.

АГА Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztam tk: ennek ktvetkc/téb *n kéretik csakis Pserhofer .1- 
féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, molyk használati utasítása a l’serhnh-r .1 névaláírással, lekole sziliben és minden egves tlohoz 
ugyanazon aláirással, vörös sziliben van ellátva.

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztót legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanverőse folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább foga ajánlani

Tisztelt Pt-erhofer ur ! Köln, 1883. ápril lm 30-án az tin kitűnt* vértisztitó labdacsaiból s azoknak állatidéi használata fölvtán tökélc-
l^egyen oly szives és küldjön nekem ismét 5 tekercset az (ín felülinulhatal- teson kigyógyult l.egfobl* tisztelettel

lan vértisztitó labdacsaibtil utánvéttel. Fogadja ez utón is a legmélyebb köszönet* Weinzcliel Josefa
met labdacsai csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel !

( Pawlistik Ferencz Köln, Lindenthal. Eichengraheraml, (ífohl mid ett. 1893. márczius 21.
Tekinteteire u r!

Tekintetes ur llrasche, Foldnik mellett, 1877. s/ept. hó 12-én Alulírott ismételten k< г 4 csomagot az ön valóban hasznos és kitűnő lab-
Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek dácsáiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kitejezni ezen labda

hatását ezennel megírom. En gyernickágyamban meghűltein olyannyira, hogy sem- csők ettek*- teleti *-s azokat, a hol csak alkalmam nvilik, a szenvedőknek legmde-
, mi munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára már a holtak közt vnl- gébben ajánlani. Ezen bálaiialom telszéssz.erinti felhasználására önt ezennel fél

nék, ha az ön csodálatra rtféttó labdacsai ••ngem nem m*-ntettek volna meg. Az Is- hatalmazom
ten áldia meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy ez* n labda* sok engem Teljes tisztelettel Hahn Ignác/,
is tökéfeusaen ki fognak gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük vissza
nyerésére segítségül szolgált. Knificz Terez Gótsch.lorf, Kolba« h mellett, Szilézia, 188«. okt. 8-án.

Mélyen tisztelt ur ! Hécs-Ujhely, 1887. nov. 9-én. * , .. *, urJ Fe,k' r,*‘eíror,»',t «* vértisititó labdacsaiból egy csomagol fi4 . l i t  dobosai küldeni s/*ivpskod rk. («síik is л/, ön r$od«tl«itSff InbHíicfiiiiiisik kö^zoniipteni
A legforróbb köszönetemet mondom ezennel önnek 60 éves nagynéni m m hogx egv gvomorbajból, mely «-ngem ó éren át gyötört megszabadultam Ezen

»eben. Az illető о éven at szenvedett gyomorhurutban és vizkórságban, már életét labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforróbb köszönetéinél fejezem
is megunta, melyről egyebkent le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott ki, vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

• Amerikai köMvényken* s ,  gyors ós íiirlo, halóin. It'gjol.b , z..r miiulrn ki'.»/. 2 Ьп.'пГ''”"^ *,U' ' l,‘KJObl'";lk Nv pl,'*íin'  "a«V

Ä C Ä  i* 5 i  K X f t  Я Ж Л * *  ‘v t ™  X í , 8 r í okotoU - Г ГAngol csoda ha hsa m.CnorAoftrZ-161 így üvrg «I  kr „m,l kil...... i j  ion к.’ргоЬак'а. 'l l.'olv Ы b t o i S Ä!>agybalzsam, Fserhofhr J -Ы Evek óta a fagyos tagokra és minden idült s.-brc ЛПл/ános tisztitó s„ Itiiiiri.-li \ U k,,,-,, , ,
mint legbiztosabb szer elismerve, 1 kö,sög 40 kr Itérmentve fiő kr Jen k ö x e ^  „ I 1' ! ,  Г  ° ш Г  * romÄ 0,,,éezle9 T ‘

' „StolP-féle Kolapraeparatumok, kitűnő szer g yomor bélbetegségeknél. j  а т п м ^ ° !| ^ " а Г ellen. Гса gV° n,°rfÖrCS’ ^omorhev. 1
Kola-elixir vagy bor, 1 liter 3 frt, fél liier 2 frt. <Ю kr., negyed liter 85 kr. K*en itt felsorolt készitménxeke., kívül az osztr lapokban hirdet,-ti összes bel- és
Golyva-balzsam, Paerhofer ./.-tol kitűnő szer goivva ellen, 1 üveg 40 kr., bér- küll. g\«.gvsz. n sz.-n különlegességek nktárou vannak és a készletben netán nem

mentve 65 kr. кл- 5í’,°I*a,|! Г ok',8on m«*gsz,-re/tetnek. Postai megrendelések a leggy orsabban
Életesszenczia, (prágai csíippek), Pserhofer J -töl, megró tolt gyomor, rossz I es/*<í!tOIU,tm,k h* a P̂ mzelŐre bekül lelik; nagyobb megrendelések itánvéttel küldetnek ■ 

emésztés és mindennemű altesli bojok ellen kitűnő háziszer, 1 üveg 22 kr. Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek használati utasítása a Pser-
9T1A #V** 2 frl hof, r 7 aláírassál és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírássalUtlfünedv, Pserhofer J -tői, egy általánosan ismprt kitűnő háziezer hurut, rekedt- vörös színben van ellátva

•íg, fttcM . U M S* «Ь. Mm, I Uvegogo M kr, 2 üv.g Wrmentvo I 6U Vójv„ v.,| ,.JV i lw . Vó,lj.gr ,„.,„2ó„ „ig„tuan bü„l,llo(ik

______________ 1  " l i J l  1  1  1 f l  l i U  ’ ’  • Н'/Л'.У, /■ Shij/e'rstrHssv tő.

Nyomatott Fische Fülöp (Strauss Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán.



2 S 3
Melléklet a «Muraköz« 1903. évi április 5 . (14-iki számához).
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Búza PSenica 144П — Gazdálkodás felhagyása miatt olcsón e lad atik  120 k a ta sz tra lis  hold 8
j Zab Zol) 11Д0— JZ (ä  1600 П 01 ) @

Kukoricza uj Kuíuza nova K i |  gyÍlttt8IC$05, f i t ,  SZálttÓfÖld- f t  Ш  С Г Ш 1  állÓ M ftO t 3
> » ó » «tara 0000— S  . , . , u . ^ 2

Árpa Jeömon 10 60— A  A t)lr ok ovar °l (Belovár-Kőrösmegye) Is kilométernyi távolságra fekszik. Щ
Fehér bab uj Grali beli 1800— ЯВ A la,aj terrnékeny s "incs kitéve elemi csapásoknak. A hirtok nagyobb ler- 8
Sárga » » » /.úti 16 00-- ■■ jedelmü s egymáshoz közel lekvő részekből áll. — A venni szándékozók ^

£ '  s i r -  i= 1 Troboz József = = “ —  I™ — -  “  I I U U U L  J U L U U l  S T E F A N J E - r a  Beiovár |
13. sz. 903 tk. 85 (H o rv á to r s z á g )  m e lle t t , A lk u sz o k  ju t a lé k o t  k a p n a k . Ж

am 903 2—Г> Sz
Árverési hirdetmény. ® I Q I ® l0 IQ H ^)H H I^I0 | Q IQ I0 IQIHIQIQHQ I Q HQ HO IQ BQ I f l l 0 I P

A perlaki kir. jhiróság mint tkvi ható- лг-i-j—m.-r -
Ság közhírré teszi hogy Та,na, Iván mura- j\ÖÍ-|(dlvPÍZlCt 1t t e m Í t á $ .
csányi lakosnak Kosz Iván muracsányi la- f * #
kos elleni vhajtási ügyében 700 к tőke en- y.1M ,7nl,nmi ............ . , . , . ., 1AAI , . \ . OA ' *m szerenc&em л/. igen tisztelt li oli>ykoz о п з е ц  h. tudomására hozni, hogynek 1901 évi januar ho 30 napjától jam ^ :
5»/„ kamatai 91 к 4-0 f. eddigi 28 к 20 f. he,ybo" I s k o l a - a U  s z .  alatt egy a    kor igényeinek teljesen felszerelt
árverési költség kielégítése végeit a nagy- - I  - ___ i l  - _______ l
kanizsai kir. törvszék a perlaki kir jhiróság H v s I K ä l a l j  Q  I V 3  X l 6  Г Г П  ß l
területén fekvő a muracsányi 2500 számú ■
Ijkvben felvett 2155, 2779 hrsz. a ingatla- nyitotlam Állandóan raktáron tartok mindennemű / n i r i z s i  é s  b é v s i  d i v a t -  
nők. a végr. törv. 156 §-a alapján egészben n j d o n s á g o k a  1 ugyszintén elvállalok Kalapost átalaHitás czcljából.
a Zvonarek Mártonné és Zvonarek Má- [teniénylem, hogy e léren szerzel! Uihli évi lapaszlalataim felhasználása va-
tyásné javára bekebelezett szolgalmi jogok ............... oll|os és ligyélmes kiszolgálás ált 11 l). megrendelőim megelégedését fogom {
fenntartásával 345 к az u о 2n04 szljkv- . . . .  , . . . . . . .  , . . .. . . . .  . . . .  , . . kiérdemelni. Bizalmukat es pari lugasukat kerveben felvett 612 641 hrsz. ingatlanok egesz- 1
ben a Zvonarek Mártonné, Mályásné s Kosz maradok kiváló tisztelettel
Jakab javára hekeblezett szolgalmi jogok »ms ч ;{ % I a r|vw I v 1 ' W V  1 V
fenntartásával 100 к n о 3866 szl|kvben 3 1 Л  I L Ä I  I I h Ä / i
fl0H7 hrsz a felveti ingatlan a Inti s  „lap- Vidéki megrendeléseke, pontosan és gyorsan teljesítek
|án egészben a Zvonarek Mályásné javára ----

S í S L S ' f Z  ihfnLá'7ynközSh a ' r n a m m m f f i m m

I Árverési hirdetmény. !|
a murakirályi o l-  szljkv ben - 10J b iz  a A  _\z alsólendva-lenli uradalmak főhérnöksége ezennel közhírré teszi, ^
felvett ingatlan a lob §-a alapjai! egeszhen A  . d Л| , , , .. 1*1
к Kosz Jakab és Zvonarek Mályásné javára 2  "..szerint ' vénként .\l,o-Lm>dv;m tartandó i ta t .  a Muraparton tartandó V
hekeblezett szolgalmi jogok fenntartásával 80 |  r g y  es Bagonyán tartandó k é t  országos vásár I t r / y p é i t y s z r d é s i  J ó g i i t  ^  
к kikiállási árban Murakirály községházánál A  f  + *  • + \ * *  j

1903. éli ipril ho 24 .apján d. u. 3 órakor % f O l V O  в У 1  a O N N S  П О  О'вП  |
a dráskoveczi 1041 szljkvben felvett 9ll/c й  ( I
hrszámu a ingatlan 155 к. kikiáltási árban A  az alsólendvai mszágo> vásár napján d é l u t á n  : i  ó r a k o r  alsólendvai ( l|
mini becsárban az W központi irotlajalian 2 rs'-lleg löhli évre nyilvános árveréseit bérbe adja. mire 1 1

1903. éti Ápril ho 25 napjait d. e. 10 orakoi Ó  az érdeklődők ezennel meghivatnak.
Dr. Tamás János ügyvéd közbenjöltével meg- •  Az árverési leli, lelek a lobén,ökség közponl, szán,tartóságánál S
lartandó árverésen jdadalni log JjF . .. .. . i

Venni ssándékozók figyelmeztetnek, hogy в  о ■
az árverés megkezdése előli, a fenti kiki- в  9Uj, , AZ Uradalmi fŐbémÖkség. j
köfetestk.10 v *‘a bánatpé"z Ие|’е" т т т т т т е ю т ю е ш

í o p e t w n n
Készítek egyes rnüfngakal. valamint teljes fogsorokat, kaulschuk.- 

celluloid. arany inylemezzel vagy teljesen anélkül, ugyszinle combinált 

kautschuk-arany és kaulschuk-czüsl ínylemezzel, jutányos áron, jótállás mellett. 

A n e. közönség b. pártfogását kérve maradok

kiváló tisztelettel

Biach Oszkár.



I régi 241 sztjkvben loglall 278 lirsz. ing. Szernccz Antalnak Novák Mátyás perlaki la- 
Iз/b sz a. (az udvar közös a 3/a sz. ház- kos elleni végrehajtási ügyében 200 k. tőke 
í zal) és 277 sz. ingatlanokra és a hozzá ennek 1902. évi szeptember hó 6 napjától 
j tartozó legelő és erdőilletményre együttesen járó 5% kamatai 41 k. 20 f. eddigi 14 к 
a végrehajtási lörv. 156. §-a értelmében 30 f. árverési к Tvényi költség úgy 30 k. 
egészben 450 korona kikiáltási árban mint 68 I. 600 k. 78 k. 90 f. kielégítése végett 

Ibecsárban az a nagykanizsai kir. törvszék a perlaki kir.
1903 évi april hó 21-ik napjan d. e. 10 órakor jbíróság területén fekvő a perbtki 1986 sz-

Turcsiscse községházánál dr. Tuboly Oyiil«! tjkvben felvett 967 hrsz. ingatlan 2ő6 kor.
J  nagykanizsai ügyvéd vagy helyettese köz-1 a perlaki 2673 szljkvben felveti 950 hrsz.
I benjöttével megtartandó árverésen eladal- ingatlan 176 к. a perlaki 2736 sztjkvben 
ni fog. * . felvett 170 hrsz. ingatlannak Novák Mátyás

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy nevén álló része 1120 k. kikiáltásj árban 
az árverés megkezdése előtt a fenti kikiál- mint becsárban az 
lási ár 10 %-át bánatpénz fejében letenni 1903 évi april hó 20 napján d. e. 10 órakor
tartoznak. Perlakon a tkvi hatóság irodájában Dr. Ke-

Perlak, 1903. január 10. 91o rnény Fülöp. Dr. Tamás János, VVollák Re-
őO sz. 903 Ikv zsö ügyvédek közbejöttével megtartandó

. . . . . árverésen eladalni fog.
A r\ é ré s i h irc le lm é n y . Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy

Л perlaki kir. jluróság mint telekkönyvi az árverés megkezdése előtt, a fenuti kikiál- 
hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Kemény tási ár 10-át bánatpénz fejében letenni kö- 
Fülöp ügyvéd perlaki lakosnak Móizes Gyű- lelesek.
la laibachi Kollarics József hodosáui lakó* A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság 
soknak az alsómuraközi takarékpénztárnak Perlakon, 1903. január 5-én. 913

Ameddig a készlet tart!!!
A lkalm i vételek.

Meg nem felelő árukért a pénzt azonnal portómentesen visszaküldjük, tehát 
nincs koczkázat — Megrendelésnél kérjük az összeg '/3-ának elöleges beküldését, 
a többi utánvéttel. Az egész összeg elöleges beküldése esetén bérmentve. Ha 
a lendelési összeg 26 koronát meghalad, uraknak egy gyönyörű nyári selyem mel
lény-szövetet, hölgyeknek 2* 2 méter legfinomabb lalTola selymet ingyen melléke
lünk — Reclamaliokat 10 napig fogadunk el.

I I méter brünni férfi ruha szövet, tavaszi vagy nyári ruhához, tiszta gyapjú, min
den divatos szmhrii . 3 K. 00 fitt.

1 méter valódi francia Kammgarn 4 » 10 »
1 méter elsőrendű valódi angol gyapjúszövet 5 » 80 *
1 drh. tinóm selyem szövet nyári mellényhez 3 » 00 »
I drh. duppla fedelű valódi ezüst remonloirhorgonyóra, gyönyörű ki

vitelben és 5 évi iroll jótálással ,

I t drh. dupplaledelű valódi lula ezü-l horgony remonloir óra 14 kővel 16 » 00 »
l drh allas-cachemir paplan, minden sziliben, finom feliér vattával 

töllve, 120 cml széles, 185 cint. hosszú . 3 » 50 »
1 drh. selyem atlasz paplan 120—185 cint...................................................7 , __  ,
I tuczal zsebkendő finom batiszt, színes széllel és mintázattal ojour 

szegéi у lyel 2 * 40 *
i  1 luezat legfinioimhb vászon zsebkendő 3-szor ajour szegélylyel 3 . 60 >
н 1 vég. 32 méter legfinomabb К Schroll chiffon. fehérneműnek alkalmas 24 » — »
■ I vég, 14 méter legfinomabb írlandi vászon |H » — »

I & » #  QANOV LEO exporteur
III ^  ~  0  BÜ0«PEST. IV. ZoMH-iilta 12.

Egy a fűszer- és űvegszak-
mában jártas, a magyar-, német- 

és horvát nyelvet bird

s e g é d
azonnal felvétetik

ÍO d O r  R . kereskedésében
Csáktornyán.

916 1 —

197 sz. ik. 903
Árverési hirdetmény.

A perlaki kir. jkiróság mint Ikvi haló 
ság közhírré teszi, liog\ a ni. kir. állam
kincstár végreliajlalönak Novak Tamás és 
neje Slefók Mária lurcsiscsei lakosok elleni 
vhajtási ügyében 39 kor. Й) fill, töke ennek 
ennek 1900 évi május hó 15 napjától 
járó 5 % kamatai 10 kor. 95 fill < ddigi 
14 kor. 40 (ill. árverési kérvén у i költség és 
3 kor. hirdetményi bélyeg kielégítése végett 
a nagykanizsai kir törvényszék es a perlaki 
kir. jbiróság területén fekvő a lurcsiscsei
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